
Quadrato, forte, mascolino.

Fiero come un Re. 

KINg

Square, strong, masculine.

As haughty as a King.

Quadratisch, stark, maskulin.

Stolz wie ein König.
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King und Queen, die Serien aus der Hand der Architekten 

Ornella Mainini und Roberto Camisasca  die Verbindung aus 

Eleganz und Funktionalität in schlichtes Design mit klaren, 

modernen und markanten. Details, wie die neuen Griffe für 

beide Serien. Beide Armaturenserien sind charakterisiert 

durch dieselben Proportionen und Konstruktionselemente, 

und sind das Ergebnis eines klaren Designauftrages, eine 

„elementares“ Produkt zu schaffen essenziell und instinktiv, 

wenn auch mit einer starken Persönlichkeit. 

it /

en /

de /

King e Queen, le serie create dagli architetti Ornella Mainini 

e Roberto Camisasca, combinano eleganza e praticità a un 

design essenziale, pulito, contemporaneo e si riconoscono 

dai dettagli che oggi ne rinnovano la gamma con l’aggiunta 

della nuova leva. Entrambe le serie, caratterizzate dalle me-

desime proporzioni e linee di costruzione, sono il risultato 

della esplicita volontà di creare un prodotto “elementare”, 

essenziale e istintivo seppur dalla forte personalità.

King and Queen, the series created by Ornella Mainini and 

Roberto Camisasca, combine elegance and practicality with 

a sleek, clean, and contemporary design. The details that 

today refresh the range with the introduction of the new 

lever make them instantly recognizable. Featuring the same 

proportions and design lines, both series are the result of 

the clear desire to create a product that is “elementary”, 

essential and instinctive, albeit with a strong personality. king
e queen
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Tondo, morbido e lineare.

Determinato come una Regina.

QUEEN

Round, soft and smooth.

As resolute as a Queen. 

Rund, weich und linear.

Bestimmt wie eine Königin.
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lavabo / wash basin / Waschtisch
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    euromade® Design by CRS Engineering, la serie coniuga good value e 

stile garantendo le massime prestazioni di eco-sostenibilità 

richieste a livello europeo. Compatta e versatile, in Classe A, 

Euromade è realizzata in Italia e pensata per essere scelta 

come soluzione ottimale in tutto il mondo, rispondendo 

ai requisiti richiesti dalle nuove normative in materia di 

risparmio idrico ed energetico.

it /

en /

de / Design by CRS engineering, die Serie verbindet good value 

und Stil und garantiert die höchsten Anforderungen von 

Eco Nachhaltigkeit auf europäischer Ebene. Kompakt und 

vielseitig, Produktklasse A, Euromade ist in Italien reali-

siert als Antwort einer weltweiten Anforderung nach einer 

Armatur die allen Normen im Bezug auf Energie und Was-

sereinsparungen entspricht.  

Designed by CRS Engineering, the series combines value and 

style, ensuring the highest eco-sustainability requirements 

at European level. Compact and versatile, the Class A Eu-

romade is made in Italy and it’s designed to be the optimal 

choice across the world, as it meets the requirements of the 

new regulations on water and energy saving.

it /

en /

de /

L’intera serie Euromade è dotata della nuovissima cartuccia 

Energy Saving LLC (Long Life CRISTINA) a movimento 

simmetrico e di un nuovo sistema di apertura del miscelatore 

con due differenti posizioni; con grande facilità di utilizzo 

favorisce il risparmio idrico ed energetico.

The entire Euromade series is equipped with the brand new 

LLC (Long Life CRISTINA) energy saving cartridge with 

symmetric movement and a new mixer opening system with 

two different positions, offering great ease of use to help 

saving water and energy.

Die komplette Serie Euromade ist mit der neuen Kartusche 

Energy Saving LLC (Long Life CRISTINA) ausgestattet. 

Durch die symmetrische Bewegung der Kartusche kann die 

Armatur über das neue Öffnungssystem – über zwei ver-

schiedenen Hebelpositionen betätigt werden. Das macht sie 

bedienungsfreundlich und ermöglich, Energie und Wasser 

zu ersparen.

nuova cartuccia / new cartridge / neue Kartusche

EnErgy saving LLC (Long Life Cristina) 

La serie Euromade è dotata di una base integrata che, 

raccordandosi al piano con una leggera pendenza priva di 

spigolosità, semplifica la pulizia.

it /

en /

de / Die Serie Euromade ist mit einem integrierten Sockel ausge-

stattet, der sich  mit der Montagefläche mit einer leichten 

Neigung  ohne Kanten verbindet und dadurch die Reinigung 

vereinfacht. 

The Euromade series has a built-in base that connects to 

the top with a slight slope to simplify cleaning.

em 222

BASE INTEgRATA / BUILT-IN BASE / INTEgRIERTER 

SOCKEL
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Un design semplice che riesce ad unire praticità e versatilità, 

abbinabile ad ogni contesto.

Ein einfaches Design, das  Zweckmäßigkeit und Vielsei-

tigkeit vereinigt, passend zu jedem Kontext. 

A simple design that manages to combine practicality and 

versatility. It can be used in any context.

strip it /

en /

de /

BASE INTEgRATA / BUILT-IN BASE / INTEgRIERTER 

SOCKEL

La serie Strip è dotata di una base integrata che, raccordan-

dosi al piano con una leggera pendenza priva di spigolosità, 

semplifica la pulizia. 

it /

en /

de / Die Serie Strip ist mit einem integrierten Sockel ausge-

stattet, der sich  mit der Montagefläche mit einer leichten 

Neigung  ohne Kanten verbindet und dadurch die Reinigung 

vereinfacht. 

The Strip series has a built-in base that connects to the top 

with a slight slope to simplify cleaning. 

LLC (Long Life Cristina) 

cartuccia / cartridge / Kartusche

si 221
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Con il nuovo catalogo dedicato alla cucina, CRISTINA entra 

in uno degli ambienti più importanti della casa con un’am-

pia selezione di prodotti di alto livello. Una vasta gamma 

pensata per soddisfare le diverse esigenze estetiche e di 

utilizzo, divisa nelle quattro famiglie Inox, Contemporary, 

Classic e Professional per facilitare la ricerca del prodotto 

ideale per ogni tipo di ambiente.

With the new catalogue dedicated to the kitchen, CRISTINA  

goes into one of the most important rooms of the household 

with a wide selection of high quality products. A range 

designed to meet the diverse usage and aesthetic needs, 

divided into four families Inox, Contemporary, Classic and 

Professional to simplify the quest of the ideal product for 

any kind of environment.

Mit dem neuen Katalog  für den Küchenbereich erobert 

CRISTINA mit einer großen Auswahl an hochwertigen 

Produkten einen der wichtigsten Räume des Hauses.  Eine 

große Produktpalette , die  unterschiedlichsten ästhetischen 

und praktischen Ansprüchen gerecht wird, ist in die vier 

Linien Inox, Contemporary, Classic und Professional ein-

geteilt, um die Suche nach dem idealen Produkt für jedes 

Ambiente zu erleichtern.

cristina
in cucina

it /

en /

de /
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